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Alexander von Humboldt-Stiftung

Universite Franco-Allemand – Deutsch-Französische Hochschule

Goethe-Institut, Paris

Centre Marc Bloch, Berlin

In Kooperation mit

Sophiapol – Université Paris X Nanterre

Ecole des Hautes Etudes en Sciences Sociales, Paris

Unter der Schirmherrschaft der 

Botschaft der Bundesrepublik Deutschland in Paris

Krieg und Frieden: die Rolle der Wissenschaft und der Kunst 

Humboldt-Kolleg
Goethe-Institut de Paris 
Von 19. bis 21. November 2007
Das seit mehr als dreißig Jahren verwendete Konzept von „Wissensgesellschaften“ bedeutet, dass die Macht eines Staates mehr von seiner Kapazität abhängt, Wissen zu produzieren und umzuwandeln, als von seinen natürlichen Ressourcen oder seiner Industrieproduktion. Besonders wenn das Wissen in die Spitzentechnologie investiert wird, bestimmt es die finanziell-ökonomische Denkrichtung, die politische Strategie und das militärische Potential eines Staates mit. Als geopolitischer Faktor beeinflusst das Wissen die Bedingungen von Krieg und Frieden in den internationalen Beziehungen. 
Ein grundlegendes Problem in unserer Zeit der „Wissensgesellschaft“ ist, dass das Wissen nicht gerecht zwischen allen Menschen geteilt wird. Die Kluft zwischen Ländern mit einem guten pädagogischen System und einer guten Forschungsstruktur einerseits und den Ländern, die unter Abwanderung ihrer Intellektuellen leiden andererseits, wird immer größer. Der progressiven Technologiesierung der Wissenschaft folgt ihre Vermarktung. Das erzeugt das Oligopol der Wissenschaft und führt zu Fragen wie den folgenden: Wie kann das Recht auf das geistige Eigentum mit dem freien und offenen Recht auf Zugang zum Wissen in Einklang gebracht werden? Wie kann die Erhöhung der institutionellen und menschlichen Kapazitäten für Wissenschaft und Technologie auch die größtmögliche Teilnahme an der Wissensgesellschaft erlauben? Und wie können lokale Kompetenzen gestärkt werden?
Wissen zu teilen wird auch zu einem entscheidenden Problem für die Kunst. Durch die technologische Revolution auf diesem Gebiet (neue Produktion- und Zirkulationsmittel) werden klassische Schutz- und Regulierungsmaßnahmen der Kunst überholt. Die Kunst als solche hat zweifellos eine ökonomische Dimension. Aber Kunst sollte nicht wie irgend eine andere Ware behandelt werden. Wir wissen, dass die Gefahr der weltweiten ökonomischen und finanziellen Steuerung durch einige Gruppen, die aus dem Markt der Kunst ein Oligopol machen möchte, jetzt grösser ist, als die Gefahr der missbräuchlichen Steuerung durch den Staat. Wie kann die Kunst von der Politik durch Instrumente wie der Regelung oder Finanzierung (Quoten, Subventionen) unterstützt werden?
Kulturelle Pluralität und künstlerische Kreativität werden einstimmig als die kostbarsten Schätze der Menschlichkeit gefeiert. Aber das unermessliche Potential vieler Ländern geht zugrunde ohne die Möglichkeit zu haben, sich zu entwickeln und im internationalen Kreislauf integriert zu werden. Wie kann kulturelle Pluralität in den internationalen Handelsvereinbarungen effektiv gefördert und geschützt werden? Welches Verhältnis zwischen Kunst und Markt schützt Pluralität und Kreativität und bringt Kunst, egal woher sie kommt und woraus sie besteht, auf die internationale Szene und nicht nur diejenige, die bestimmten Standards der kulturellen Industrie entspricht? 
Diese Formen der „Wissensgesellschaft“ gestalten entscheidend die Bedingungen für Krieg und Frieden. So verlangt dieser neue Kontext eine dringende Reflexion zu folgenden Fragen: Wie können das grundlegende Recht auf offenen Zugang zum Wissen und das universelle Prinzip der kulturellen Pluralität garantiert werden? Wie können Respekt für Kunst und Wissenschaft in der öffentlichen Politik und in den internationalen Handelsvereinbarungen gesichert werden? Wie kann der Prozess, der aus der Wissensgesellschaft eine Gesellschaft des Ausschlusses macht, gestoppt werden? Wie kann es verhindert werden, dass Wissenschaft und Kunst lediglich auf Bedürfnisse des ökonomischen Profits oder der militärischen Strategie reduziert werden? Und schließlich, wie können Wissenschaft und Kunst von der Logik des Krieges abgeschirmt und zu einem Allgemeingut für die Menschheit und damit zu einer Grundlage für den Frieden gemacht werden?
Organisatoren:
Soraya Nour (CMB, Berlin)
Olivier Remaud (EHESS, Paris)

Verwaltung:

Nikolai Brandes (CMB, Berlin)
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War and Peace: the Role of Science and Arts 

Humboldt-Kolleg
Goethe-Institut de Paris
19-21 November, 2007
The concept of “knowledge societies” has been used for more than thirty years to mean that the power of a State depends more on its capacity to produce and transform knowledge than on its natural wealth or industrial production. Particularly when invested in high technology, knowledge participates in the financial-economic mindset, political strategy and the military potential of a State. As a groundwork geopolitical factor, it determines the conditions for war and peace in the international setting. 
A crucial problem of the “knowledge society” age has been that knowledge is not equitably shared. The gap increases between countries with a good educational system and research structure on the one hand and countries suffering from brain drain on the other. The progressive technologisation of science is followed by its mercantilisation, which generates the oligopoly of science and leads to questions such as how to conciliate intellectual property right with the right to free, open access to knowledge; how to increase institutional and human capacity in science and technology, allowing the broadest participation in the knowledge society; and how to strengthen local capacities.
Sharing knowledge also becomes a crucial problem for art. With the technological revolution in this domain (new production and circulation media), classic regimens of protection and regulation become obsolete. Cultural goods doubtlessly have an economic dimension. But Art should not be treated like just any other merchandise. As we know, the risk of world-scale economic and financial control by some groups that transform the market of cultural goods into an oligopoly is now greater than the risk of the abusive State control. How can a cultural diffusion support policy with instruments of regulation and financing (quotas, subventions) properly address this process? 
Cultural plurality and artistic creativity are unanimously celebrated as the most precious treasures of humanity. But the immense potential of many countries atrophies without the possibility of developing and being integrated to the international circuit. How can cultural plurality effectively be promoted and protected in international commerce agreements? What kind of relationship between art and the market prises plurality and creativity, bringing art from all origins to the international scene, and not only that which corresponds to certain standards of the cultural industry? 
These forms of “knowledge societies” decisively shape the conditions of war and peace. Thus, this new context calls for an urgent reflection on how to guarantee the fundamental right of open access to knowledge and the universal principle of cultural plurality; how to assure respect toward art and science in public policies and international commerce agreements; how to revert the process that transforms the knowledge society into a society of exclusion; how to adapt scientific policies to social and political needs; how to prevent science and art from being reduced to the aims of economic advantage or military strategy; and finally, how to shield science and art from the logic of the war, making of them a common good for humanity and a foundation for peace.
Organisers:
Soraya Nour (CMB, Berlin/Sophiapol, Nanterre)
Olivier Remaud (EHESS, Paris)
Administrative Organiser:

Nikolai Brandes (CMB, Berlin)
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Guerre et Paix: Le rôle de la science et de l’art. 

Humboldt-Kolleg
Goethe-Institut de Paris 
Du 19 au 21 novembre 2007

Le concept de « société du savoir », utilisé depuis plus de trente ans, signifie que le pouvoir d'un état dépend davantage de sa capacité à produire et à transformer du savoir que de ses ressources naturelles ou de sa production industrielle. Le savoir, surtout quand il est investi dans la technologie de pointe, détermine les orientations financières et économiques, la stratégie politique et le potentiel militaire d'un état. En tant que facteur géopolitique, le savoir influence les conditions de la guerre et de la paix dans les relations internationales.

Un des problèmes fondamentaux de notre époque de « société du savoir » est que le savoir n'est pas distribué équitablement entre tous les hommes. Le fossé continue de se creuser entre d'un côté, les pays avec de bons systèmes pédagogiques et structures de recherche, et d'un autre côté, les pays qui souffrent de l'émigration de leurs intellectuels. Le développement technologique progressif de la science résulte de sa commercialisation. Cela génère un oligopole de la science et conduit à des questions comme celles-ci : Comment le droit à la propriété intellectuelle peut-il être concilié avec un droit à l'accès libre et gratuit au savoir ? Comment l'accroissement des capacités institutionnelles et humaines au sein de la science et de la technologie peut-il permettre une participation plus grande à la société du savoir ? Et comment les compétences locales peuvent-elles être renforcées ?

Le partage du savoir est également un problème décisif pour l'art. Dans ce domaine, à cause de la révolution technologique (nouveaux moyens de production et de circulation), les mesures classiques de protection et de régulation de l'art sont dépassées. L'art en tant que tel a incontestablement une dimension économique. Mais l'Art ne devrait pas être considéré comme un bien quelconque. Nous savons que le danger d'un pilotage économique et financier du monde par quelques groupes, qui désirent faire du marché de l'art un oligopole, est maintenant plus important que le danger d'un pouvoir abusif de l'Etat.  Comment l'art peut-il être soutenu par la politique, à travers des instruments comme la régulation ou le financement (quotas, subventions) ?

La pluralité culturelle et la créativité artistique sont célébrées unanimement comme les plus précieux trésors de l'humanité. Mais l'immense potentiel de nombreux pays se détériore sans avoir la possibilité de se développer et de s'intégrer au circuit international. Comment la pluralité culturelle peut-elle être promue et protégée dans les accords commerciaux internationaux ? Quelle relation entre l'art et le marché pourrait protéger la pluralité et la créativité, en conduisant l' art, quelles que soient son origine et sa composition, sur la scène internationale, et non pas uniquement les formes d'art qui correspondent à des standards déterminés par l'industrie culturelle ?

Ces formes de la « société du savoir » façonnent de manière décisive les conditions pour la guerre et la paix. Ce nouveau contexte exige ainsi une réflexion urgente sur les questions suivantes : Comment peuvent être garantis le droit fondamental à l'accès gratuit au savoir et le principe universel de la pluralité culturelle ? Comment le processus qui transforme une société du savoir en une société de l'exclusion peut-il être stoppé ? Comment peut-on éviter que la science et l'art soient réduits au profit économique ou à la stratégie militaire ? Et enfin, comment la science et l'art peuvent-il être protégés de la logique guerrière, devenant un bien collectif pour l'humanité et ainsi un fondement pour la paix ?

Organisateurs:
Soraya Nour (CMB, Berlin/Sophiapol, Nanterre)
Olivier Remaud (EHESS, Paris)

Administration:
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Programm

19. November

9:00
Eröffnung - Ouverture 

NGUYEN Quy Dao 

Film: Where have all the flowers gone ?
9:30
MERLE Jean-Christophe  

(Titel wird noch bekannt gegeben) 

10:00
FERRARO Agustin  

Wissenschaft, Politik und Verwaltung 

10:30
REMAUD Olivier  
L’avenir du cosmopolitisme
11:00
Kaffeepause / Pause café
11:15
FERRARESE Estelle  
Reconstruction et production. Le cas des luttes pour la reconnaissance
11:45
NGUYEN Quy Dao  
Correspondances en temps de guerre et en temps de paix de Nguyen Trai, 

Homme de culture vietnamien du XVème siècle.
12:15
GRIARD Jérémie  

De la science à la paix selon Leibniz
12:45
Mittagessen / Déjeuner
14:00
SARDINHA Diogo  

L'humanité dans l'animalité: Kant et l'anthropologie du conflit
14:30
KAUFMANN Matthias 

La théorie de guerre et paix dans la Métaphysique des Moeurs d'Immanuel Kant
15:00
NOUR Soraya  

Alexander von Humboldt en Amérique Latine

15:30
OLIVIER Alain Patrick

L’art comme savoir de l’art 

16:00
Kaffeepause / Pause café
16:15
 RAULET Gerard  

Die Rezeption von Kants Traktat Zum ewigen Frieden in der deutschen Romantik.

16:45
LE RIDER Jacques  

Adolph Menzel, observateur de la guerre austro-prussienne de 1866
17:15
DORANDI Tiziano 

La philologie face à la guerre: Ulrich von Wilamovitz Moellendorff et Hermann Diels et le premier conflit mondial.
17:45
BALIBAR Etienne 

Guerre et Paix de Tolstoi

19:00
Empfang im Goethe-Institut, ausgerichtet von der Deutschen Botschaft / Réception à l’Institut Goethe, offerte par l’Ambassade de l’Allemagne.

20. November

09:00
SOUZA Draiton de

Ethischer Naturalismus und sozialer Egoismus 

09:30
TERRIER Jean

L'impact de la guerre sur les sciences humaines: l'image de l'Allemagne en France, 1914-1924
10:00
EHRHARDT Damien 

La guerre franco-prussienne, la Fondation de la Société nationale de Musique et l'appropriation de la musique allemande 

10:30
Kaffeepause / Pause café
10 :45
PROENCA Nuno 

Mais pourquoi donc la guerre? Lecture de Freud 

11 :15
GLON Emmanuelle 

(Titel wird noch bekannt gegeben)

11 :45 
CRUSIO Wim  
Génétique et agression: Sommes-nous esclaves de nos gènes ?
12:15
INTRAVAIA Francesco 

(Titel wird noch bekannt gegeben)
12:45
Mittagessen / Déjeuner
14:00
BASZIO Sven  


Die Alexander von Humboldt-Stiftung
14:30
MAUVAIS Antony  

La Fondation Alfred Kastler

15:00
LEGROS Julien  

Chemistes au service de la guerre

15:30
VAZQUEZ Gabriel J.  

An overview of Global Warming

16:00
Kaffeepause / Pause café
16:15
KRÜGER Peter 

Physics research in the international community – political and economic conditions
16:45
ZEIN Samir 

Sur le rôle de la science dans la promotion de la communication entre les populations
17:15
SURAUD Eric  
The impact of international collaborations in the field of “heavy physics” for strengthening relations between countries.
19:00
Empfang ausgerichtet vom Goethe-Institut / Réception offerte par l’Institut Goethe

21. November

9:00
POLLMANN Christopher 

Luttes pour les ressources, combats symboliques et agressivité de l'homme. L'exploration critique de l'inconscient individuel et des mécanismes collectifs comme facteur de pacification
9:30
CRONIN Ciaran  

Unequal access to knowledge as injustice  
10:00
REBER Bernard  


Les sciences au risque de la précaution et du pluralisme.

10:30
Kaffeepause / Pause café
10 :45
BENTOUHAMI Hourya 
„El hecho de las aglomeraciones“ et „la altura de nuestro tiempo“: la modernité massive et l'idée de contemporaneité chez Ortega y Gasset
11:15
 BARBOSA Jair  

Ästhetik als Kritik des instrumentellen Wissens 
11:45
MARZHOLF Hedwig

L'humanité comme communauté esthétique: réalité ou fiction? Réflexions à partir de Kant et Bourdieu
12:15
KROUGLOV Alexei 

Das Problem des Friedens bei I. Kant und L. N. Tolstoj.

Ende der Tagung / Fin du colloque

Teilnehmer mit Vortrag
1. BALIBAR Etienne, Frankreich 
2. BARBOSA Jair, Brasilien. HUMBOLDTIANER
3. BASZIO Sven, Deutschland. HUMBOLDTIANER
4. BENTOUHAMI Hourya, Frankreich. 
5. CRONIN Ciaran, Vereinigte Staaten. 

6. CRUSIO Wim, Frankreich. HUMBOLDTIANER
7. DORANDI Tiziano, Frankreich. HUMBOLDTIANER 

8. EHRHARDT Damien. HUMBOLDTIANER
9. FERRARESE Estelle, Frankreich. HUMBOLDTIANERIN 
10. FERRARO Agustin, Spanien. HUMBOLDTIANER 

11. GLON Emmanuelle, Frankreich. 
12. GRIARD Jérémie, Kanada. HUMBOLDTIANER 
13. INTRAVAIA Francesco, Frankreich. HUMBOLDTIANER
14. KAUFMANN Matthias, Deutschland. 
15. KROUGLOV Alexei, Russland. HUMBOLDTIANER 

16. KRÜGER Peter, Deutschland. HUMBOLDTIANER
17. LE RIDER Jacques, Frankreich. HUMBOLDT-PREISTRÄGER
18. LEGROS Julien, Frankreich. HUMBOLDTIANER
19. MARZHOLF Hedwig, Frankreich.
20. MAUVAIS Antony, Frankreich. HUMBOLDTIANER
21. MERLE Jean-Christophe, Frankreich. HUMBOLDTIANER
22. NGUYEN Quy Dao, Frankreich. HUMBOLDTIANER
23. NOUR Soraya, Brasilien. HUMBOLDTIANERIN 

24. OLIVIER Alain Patrick. HUMBOLDTIANER
25. POLLMANN Christopher, Frankreich.
26. PROENCA Nuno, Portugal. 

27. RAULET Gerard, Frankreich. 

28. REBER Bernard, Frankreich.

29. REMAUD Olivier, Frankreich. HUMBOLDTIANER
30. SARDINHA Diogo, Portugal. 

31. SOUZA Draiton, Brasilien. HUMBOLDTIANER
32. SURAUD Eric, Frankreich. BESSEL – PREISTRÄGER
33. TERRIER Jean, Schweiz. HUMBOLDTIANER
34. VASZQUEZ Gabriel J., Mexico. HUMBOLDTIANER
35. ZEIN Samir, Frankreich. HUMBOLDTIANER
Teilnehmer ohne Vortrag

36. ALONSO-VANTE Nicolas, Frankreich. HUMBOLDTIANER
37. DEUTSCHER Josef, Frankreich. HUMBOLDT – PREISTRÄGER 
38. GABELLI Julien, Frankreich. HUMBOLDTIANER 
39. MICOUIN Laurent, Frankreich. HUMBOLDTIANER
40. MYSYROWICZ Andre, Frankreich. HUMBOLDT – PREISTRÄGER
41. OHEIM Martin, Frankreich. HUMBOLDTIANER
42. RAMIREZ Jorge, Frankreich. HUMBOLDTIANER 
43. STEPHAN Christoph, Frankreich. HUMBOLDTIANER
44. THIESSE Anne Marie, Frankreich. HUMBOLDTIANERIN
45. WONG CHI MAN Michel, Frankreich. HUMBOLDTIANER
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